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Bent u een Modernist? 

Reeds meer dan 100 jaar breken modernisten met het verleden. Ze gebruiken 
nieuwe technologieën, geloven in de kracht van de mens om te creëren en 
herleiden wonen tot een toonbeeld van eenvoud en puurheid.
Dit 'out of the box' denken is dé inspiratiebron voor de ontwikkeling van onze 
nieuwste collectie MODERN. Onder het motto ‘less is more’ keren we terug 
naar de essentie en zoeken naar een symbiose tussen architectuur en decoratie. 
Met een reeks van 5 concepten, vormgegeven in 16 hoogkwalitatieve 
3D-ornamenten, rijken we je de tools aan om te creëren en unieke ruimtes 
vorm te geven.
Vergezel ons op deze inspirerende modernistische reis.

ru

Вы модернист? 

На протяжении более 100 лет модернисты пытаются отойти от 
стандартов прошлого. Они используют новые технологии и верят в 
человеческую возможность творить и приводить жизнь к сущности 
простоты и чистоты. Это нестандартное мышление и является 
источником вдохновения к созданию нашей последней коллекции 
MODERN. С идеей "меньше – значит лучше" мы возвращаемся к 
сущности и поиску симбиоза между архитектурой и декоративным 
искусством. Наша серия из 5 концепций в виде 16 высококачественных 
3D орнаментов - это инструмент для создания и дизайна Вашего 
уникального пространства. Присоединяйтесь к нам в это 
вдохновляющее модернистское путешествие.

fr

Êtes-vous Moderniste? 

Depuis plus de 100 ans, les modernistes tirent un trait sur le passé. Ils 
utilisent de nouvelles technologies, croient en la force créative de l'homme et 
transforment les habitations en représentations de la simplicité et de la pureté.
Ces principes fondamentaux ont constitué la source d'inspiration de 
l'élaboration de notre dernière collection MODERN. En misant sur le 
minimalisme, nous revenons à l'essentiel et cherchons une symbiose entre 
architecture et décoration. 
Grâce à une série de 5 concepts, sous la forme de 16 ornements 3D de 
qualité, nous vous donnons les outils pour créer et constituer des espaces 
uniques.
Accompagnez-nous dans ce voyage moderniste exaltant.

es

¿Es usted Modernista? 

Desde hace más de 100 años los modernistas rompen con el pasado. Utilizan 
nuevas tecnologías, creen en la fuerza de las personas para crear y reducen la 
vivienda a un ejemplo de sencillez y pureza.
Estos principios básicos han sido la fuente de inspiración para desarrollar 
nuestra última colección MODERN. Bajo el lema «menos es más», volvemos a 
la esencia y buscamos una simbiosis de arquitectura y decoración. 
Con una serie de 5 conceptos, compuestos por 16 ornamentos en 3D de gran 
calidad, le damos las herramientas para crear y diseñar espacios únicos.
Acompáñanos en este inspirador viaje modernista.

en

Are you a Modernist? 

For over 100 years modernists have been breaking away from past traditions 
and conventions. Rejecting all history and conservative principles, modernists 
innovate and experiment with form - focusing on materials, techniques and 
processes. Removing all clutter, they use new technologies and believe in mans 
power to create and reduce living to its purest form.
This ‘out of the box’ thinking is the source of inspiration for the development of 
our latest MODERN collection. With the concept of ‘less is more,’ we return to 
the essence of design and search for the symbiosis between architecture and 
decorative art. 
With a series of five concepts designed in the form of 16 high-quality 3D 
ornaments, we hand you the tools to design and create your own unique 
spaces. 
Join us on this inspirational modernistic journey.

de

Sind Sie ein Modernist? 

Seit über 100 Jahren brechen Modernisten mit der Vergangenheit. Sie nutzen 
neue Technologien, glauben an die Kraft des Menschen beim Kreieren und 
machen aus dem Thema Wohnen ein Musterbeispiel für Schlichtheit und 
Reinheit.
Diese Grundprinzipien stellen die wichtigste Inspiration bei der Entwicklung 
unserer neuen Kollektion MODERN dar. Unter dem Motto „weniger ist mehr“ 
besinnen wir uns auf das Wesentliche und suchen nach der Symbiose von 
Architektur und der Kunst der Dekoration. 
Mit einer Auswahl aus fünf Konzepten mit 16 qualitativ hochwertigen 
3D-Ornamenten bieten wir Ihnen die Werkzeuge für das Erschaffen und 
Gestalten von einzigartigen Räumen.
Kommen Sie mit uns auf eine inspirierende modernistische Reise.

Laurence, Guy & Yves Taillieu

2



L3
—

Linear Led Lighting

4

Steps
—

Linear Movement

12

High Line
—

Modern Skirting

18

Diagonal
—

Light Line

24

3D Wall Panels
—

Geometric Volume

26

 4 L3
 12 Steps
 18 High Line
 24 Diagonal

 28 Rombus
 30 Trapezium
 32 Cubi
 34 Kilt

 36 Products for the Modernist

 60 Installation

3



L
3

Linear

Led

Lighting

fr

L3 est un concept de 
4 profils modernistes 
intégrant des 
LEDS d'éclairage 
indirect. Utilisés 
tant seuls que de 
façon modulaire, 
ils soulignent 
l'architecture et 
offrent un ingénieux 
jeu d'ombre et de 
lumière.

es

L3 es un concepto 
de 4 perfiles 
modernistas 
para integrar la 
iluminación LED 
inwuesto sólo 
o combinando 
varios modelos, 
es una propuesta 
que refuerza la 
arquitectura y 
proporciona un ideal 
juego de líneas de 
luz y sombras.

en

L3 is a concept 
comprised of 4 
modernist profiles 
to integrate LED 
indirect lighting. The 
profiles can enhance 
the architecture 
both individually 
or in combination 
and infuse it with a 
sophisticated linear 
pattern.

de

L3 ist ein Konzept, 
das 4 moderne 
Profile für die 
Integration einer 
indirekten LED-
Beleuchtung 
beinhaltet. Sowohl 
einzeln als auch 
modular kombiniert 
betonen sie die 
Architektur des 
Raumes und 
sorgen für ein  
ausgeklügeltes 
Strukturenspiel von 
Licht und Schatten.

nl

L3 is een concept 
van 4 modernistische 
profielen voor 
integratie van 
indirecte LED-
verlichting. Zowel 
alleen als modulair 
versterken ze 
de architectuur 
en zorgen voor 
een doordacht 
lijnenspel van licht en 
schaduw.

—

DESIGN BY ORIO TONINI

ru

L3 - это концепция, 
состоящая из 
4 профилей 
для интеграции 
скрытого LED 
освещения. Как по 
отдельности, так 
и в комбинации 
друг с другом 
профили могут 
усовершенствовать 
дизайн и придать 
утонченный стиль 
со строгими 
линиями.
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200 x 5 x 5 cm
Purotouch®

C380

200 x 14 x 5 cm
Purotouch®

C382

200 x 14 x 5 cm
Purotouch®

C383

200 x 9,5 x 5 cm
Purotouch®

C381

5

5

5

9,5

5

14

5

14
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C380
p. 39

C383
p. 39

1

1
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Lighting 
Combinations

—

Endless Possibilities

C380 C382 + C380 C382 + C382 + C380 C382 + C382 + C381

C381 C383 + C381 C383 + C383 + C381 C383 + C382 + C381

C382 + C383 C381 + C382 C382 + C382 C382 + C382 + C382
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1

2

C380
p. 39

1

C383
p. 39

2

L
3
—

Linear Led LightingC380 C382 + C380 C382 + C382 + C380 C382 + C382 + C381

C381 C383 + C381 C383 + C383 + C381 C383 + C382 + C381

C382 + C383 C381 + C382 C382 + C382 C382 + C382 + C382
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Linear Led Lighting
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1

2

C382 + C382 + C382

C383

C382 + C382 + C380 2 C382 + C382 + C382

C383

C382 + C382 + C380

3

1 C382 + C382 + C382

C383

C382 + C382 + C380
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Steps
Linear

Movement
—

DESIGN BY ORIO TONINI

fr

Steps consiste 
de profils à la 
forme épurée, 
dotés chacun d'un 
caractère et d'une 
fonction propre. 
Le coin biseauté 
sur le dessus et le 
dessous assure en 
outre une subtile 
ligne d'ombre qui 
accentue davantage 
le jeu de lignes.

es

La colección Steps 
está compuesta por 
perfiles de diseño 
recto cada uno 
con su carácter y 
función propia. Los 
cantos viselados, 
proporcionan unas 
sutiles líneas de 
sombras.

en

Steps consists of 
clean and simply 
designed profiles 
each with their own 
unique character 
and function. The 
chamfered corners 
at the top and 
bottom also create 
a subtle shadow 
line that manages to 
accentuate the linear 
pattern.

de

Steps besteht aus 
geradlinigen und 
puristischen Profilen 
mit Charakter 
und Funktion. Die 
abgeschrägten 
Ecken an der 
Ober- und 
Unterseite sorgen 
für ein raffiniertes 
Schattenspiel, 
das die geraden 
Strukturen stärker 
betont.

nl

Steps bestaat uit 
strak vormgegeven 
profielen met elk 
een eigen karakter 
en functie. De 
afgeschuinde hoek 
aan boven- en 
onderkant zorgt 
bovendien voor een 
subtiele schaduwlijn 
die het lijnenspel nog 
accentueert.

ru

Ступени состоят 
из гладких и 
простых по дизайну 
профилей, каждый 
из которых имеет 
свои уникальные 
характеристики и 
функции. фаски 
на углах в виде 
скошенной кромки 
в верхней и нижней 
части также 
создают тонкую 
тень, которая 
подчеркивает 
строгие линии.
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C393
p. 49

1

1
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200 x 10 x 19 cm
Purotouch®

C392

200 x 15 x 21 cm
Purotouch®

C393

200 x 6 x 16 cm
Purotouch®

C391

21

15

10

19

16

6

200 x 6 x 10 cm
Purotouch®

C390

10

6

14
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C393
p. 49

1

Steps
—

Linear Movement
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1

2

C393
p. 49

1

Steps
—

Linear Movement

SX181
p. 54

2
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C390

C391 C392 C393

C391 C393C392

C391

C391

C392

CURTAIN PROFILES
GORDIJNPROFIELEN

PROFILS RIDEAU
GARDINENLEISTEN

CORNISAS PARA CORTINAS
КАРНИЗЫ ДЛЯ ШТОР

INDIRECT LIGHTING
INDIRECTE VERLICHTING

ÉCLAIRAGE INDIRECT 
INDIREKTE BELEUCHTUNG

ILUMINACIÓN INDIRECTA
СКРЫТОЕ ОСВЕЩЕНИЕ

BORDER

CORNICE MOULDINGS
KROONLIJSTEN

CORNICHES
ECKLEISTEN

CORNISAS
КАРНИЗЫ

C393

C390 

C390

C390 C391

C390

Steps
—

Linear Movement
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High
Line

Modern

Skirting

—

DESIGN BY PIERRE DAEMS

fr

La forme pure de 
ces plinthes High 
Line est fortement 
soulignée par ses 
angles nets et 
ses proportions 
parfaites. La 
solution idéale 
pour accentuer le 
passage du sol au 
mur. 

es

Elegantes y 
sofisticados zócalos 
(rodapiés), High 
Line, de concepto 
moderno donde el 
escalado de la parte 
superior se integra 
con la verticalidad 
de la pared y la 
perpendicularidad 
del suelo.

en

The pure form of 
these High Line 
skirting boards 
is bolstered by 
the sharp corners 
and perfect 
proportions. Ideal 
for accentuating the 
transition from floor 
to wall. 

de

Die klare Form 
dieser High Line 
Sockelleisten 
gewinnen aufgrund 
der scharfen Ecken 
und perfekten 
Proportionen weiter 
an Ausdrucksstärke. 
Ideal für die 
Betonung des 
Übergangs zwischen 
Fußboden zur Wand 
geeignet. 

nl

De pure vorm van 
deze High Line 
plinten wordt kracht 
bijgezet door de 
scherpe hoeken 
en de perfecte 
proporties. Ideaal 
om de overgang van 
vloer naar wand te 
accentueren. 

ru

Строгой форме 
плинтусов High 
Line способствуют 
острые углы и 
безупречные 
пропорции. 
Они идеально 
подчеркивают 
переход от пола к 
стене.
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1

SX180
p.54

2

SX181
p. 54

1

2
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1

2

SX180
p. 54

1

SX181
p. 54

2

High
Line

—

Modern Skirting
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2

1
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200 x 12 x 1,6 cm
Duropolymer®

SX180 | SX180F    

200 x 20 x 2,2 cm
Duropolymer®

SX181

1,6

12

2,2

20
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SX181
p. 54

1

1

High
Line

—

Modern Skirting

1
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200 x 9,7 x 2,9 cm
Duropolymer®

SX179  |  SX179F DIAGONAL

Diagonal
Light

—

DESIGN BY ORIO TONINI

2,9

9,7

Line

24
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Diagonal verenigt technologie, 
design en functie in één profiel. Van 
strakke plint, up- of downlighter met 
geïntegreerde LEDs tot volledige 
wandbekleding; geen enkele 
combinatie gaat dit profiel uit de 
weg.

de

Diagonal vereint Technologie, 
Design und Funktion in einem Profil. 
Von geradlinigen Sockelleisten, 
über auf- oder abwärts strahlenden 
LEDs bis hin zur vollständigen 
Wandverkleidung; alle 
Kombinationen sind möglich.

en

Diagonal merges technology, 
design and function into one profile. 
Ranging from sleek skirting to up 
and down lighting with integrated 
LEDs to entire wall coverings: this 
profile allows multiple combinations.  

es

Diagonal, es un perfil que reúne 
tecnología, diseño y funcionalidad. 
Colócalo en vertical, en horizontal, 
con o sin LED, como zócalo, como 
moldura o como cornisa; este perfil 
propone multitud de combinaciones 
posibles.

fr

Diagonal réunit technologie, design 
et fonctionnalité dans un seul profil. 
Toutes les combinaisons sont 
possibles : plinthe lisse, luminosité 
vers le haut ou vers le bas avec 
LEDS intégrés ou revêtement mural 
complet.

Diagonal

SX179
p. 40

1

1

USE
ALUMINIUM
PROFILE  
FOR LED 

ru

Diagonal объединяет технологию, 
дизайн и функциональность 
в одном профиле. Начиная от 
гладких плинтусов, верхней 
и нижней интегрированной 
LED подсветкой  и заканчивая 
всеми настенными покрытиями: 
этот профиль подходит для 
всевозможных комбинаций.

25
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3D 
Wall Panels

—

Geometric Volume

fr

Les 3D Wall Panels 
sont inspirés 
du style abstrait 
et des formes 
géométriques 
de l'architecture 
moderne. Les 
combinaisons 
infinies transforment 
chaque espace en 
un lieu unique. 

es

Los 3D Wall son 
Paneles inspirados 
en el estilo abstracto 
y las formas 
geométricas de 
la arquitectura 
modernista. El 
potential ilimitado de 
estos ornamentos 
consigue que cada 
habitación sea 
única.

en

The 3D Wall Panels 
are inspired by 
the abstract style 
as well as the 
geometric shapes 
found in modernist 
architecture. They 
allow considerable 
opportunities to 
personalize any 
room. 

de

Die 3D-Wall Panels 
sind inspiriert durch 
den abstrakten Stil 
und die geometri-
schen Formen der 
modernen Architek-
tur. Dank der unzäh-
ligen Anwendungs-
möglichkeiten dieser 
Ornamente lässt sich 
jeder Raum einzigar-
tig gestalten.

nl

De 3D Wall Panels 
zijn geïnspireerd op 
de abstracte stijl en 
de geometrische 
vormen binnen de 
modernistische 
architectuur. 
De eindeloze 
toepassingen maken 
elke ruimte uniek. 

ru

3D стеновые 
панели навеяны 
абстрактным 
стилем и 
геометрическими 
формами в 
модернистской 
архитектуре. 
Они дают массу 
возможностей для 
персонализации 
любой комнаты. 

27



25,8 x 15 x 2,9 cm
Purotouch®

W100 ROMBUS

25,8

15

Rombus
—

1

28
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De geometrische figuren 
Rombus en Trapezium zijn de 
basisingrediënten voor eindeloze 
creatieve combinaties. Creëer 
strakke patronen of interpreteer 
speels met felle kleuraccenten.

fr

Les figures géométriques 
Rombus et Trapezium sont les 
ingrédients de base pour des 
combinaisons infinies avec des 
motifs aux formes épurées ou 
des interprétations ludiques aux 
couleurs contrastantes.

en

The geometric figures Rombus 
and Trapezium are the basic 
ingredients for countless 
creative combinations. Create 
clear-shaped patterns or playful 
interpretations with colourful 
accents.

de

Die geometrischen Formen 
Rombus und Trapezium sind die 
Basisbestandteile für endlose 
kreative Kombinationen, von 
geradlinig gestalteten Mustern zu 
verspielten Interpretationen mit 
Farbakzenten.

es

Las figuras geométricas 
Rombus y Trapezium tienen los 
ingredientes básicos para crear 
innumerables combinaciones, 
desde patrones con formas 
rígidas hasta interpretaciones 
divertidas con combinación de 
colores y/o texturas.

1

ru

Геометрические фигуры 
Rombus и Trapezium - это 
основные компоненты для 
бесчисленных творческих 
комбинаций. Создавайте 
простые узоры или игривые 
интерпретации с яркими 
акцентами. 

29



34,5 x 15 x 2,9 cm
Purotouch®

W101 TRAPEZIUM

34,5

15

Trapezium
—

1
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1
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Cubi

33,3 x 33,3 x 2,5 cm
Purotouch®

W103

33,3 x 33,3 x 2,5 cm
Purotouch®

W102

33,3

33,3

33,3

33,3

—

1

2
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Avec Cubi nous 
montrons que 
cela peut être 
différent. Les murs 
unis prennent vie 
et changent avec 
audace. Assemblez, 
combinez et créez 
un espace unique, 
en adéquation avec 
votre style et votre 
personnalité.

es

!Cubi, tiene un 
toque diferente! Las 
paredes lisas cobran 
vida y se vuelven 
atrevidas. Juegue 
con las piezas, 
combínelas y diseñe 
su propio espacio 
con un toque de 
exclusividad.

en

With Cubi we prove 
that things can 
be different. Bare 
walls come to life 
and the ordinary 
is transformed 
into something 
extraordinary.   
Create, combine and 
design your unique 
space in line with 
your own style and 
personality. 

de

Mit Cubi belegen 
wir, dass die 
Tatsachen ganz 
anders aussehen 
können. Nackte 
Wände erwachen 
zum Leben- das 
Einfache wird in 
etwas gewagtes 
verwandelt. 
Kombinieren und 
designen Sie 
einzigartige Räume 
in Übereinstimmung 
mit Ihrem eigenen 
Stil und Ihrer 
Persönlichkeit.

nl

Dat het anders 
mag bewijzen we 
met Cubi. Vlakke 
muren komen tot 
leven en veranderen 
gewoon in gedurfd. 
Puzzel, combineer 
en ontwerp je unieke 
ruimte in lijn met 
je eigen stijl en 
persoonlijkheid.

1

2

ru

С помощью Cubi 
мы доказываем, 
что вещи могут 
быть разными. 
Пустые стены 
оживают, обычное 
превращается в 
нечто оригинальное. 
Объединяйте и 
творите Ваше 
уникальное 
пространство 
в соответствии 
с собственным 
стилем и 
индивидуальностью.
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Kilt
—

DESIGN BY ORIO TONINI

45 x 45 x 3,6 cm
Purotouch®

W104

45

45

1

34
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Kilt is een opvallend geruit 
patroon waar horizontale en 
verticale lijnen naadloos in elkaar 
overgaan. 

de

Kilt is ein auffallendes 
Karomuster, in dem horizontale 
und vertikale Linien nahtlos 
ineinander übergehen. 

en

Kilt is a daring chequered pattern 
wherein horizontal and vertical 
lines seamlessly overlap. 

es

Kilt es un concepto de cuadros 
excepcional donde las líneas 
horizontales y verticales se 
fusionan entre si. 

fr

Kilt consiste de motifs de 
carreaux particuliers sur 
lesquels des lignes horizontales 
et verticales passent 
harmonieusement. 

1

ru

Kilt - это смелый клетчатый 
узор, где горизонтальные и 
вертикальные линии плавно 
накладываются друг на друга.
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Indirect Lighting
—

Indirecte Verlichting
Éclairage Indirect 

Indirekte Beleuchtung
Iluminación Indirecta
Скрытое освещение

—

Pg. 38

Cornice Mouldings
—

Kroonlijsten
Corniches
Eckleisten
Cornisas
Карнизы

—

Pg. 46

Products
—

FOR THE MODERNIST

36



Skirting
—

Plinten
Plinthes

Sockelleisten
Zócalos
Плинтус

—

Pg. 54

Panel Mouldings
—

Wandlijsten
Cimaises 

Wand- und Friesleisten 
Molduras
Молдинги

—

Pg. 52

Deco Elements
—

Decoratieve Elementen
Éléments Décoratifs

Zierelemente
Elementos de Decoración
Декоративные элементы

—

Pg. 58
37



IND IRECT  L IGHT ING 
IND IRECTE  VERL ICHT ING /  ÉCLA IRAGE  IND IRECT 

IND IREKTE  BE LEUCHTUNG /  I LUMINAC IÓN IND IRECTA  / 
С К Р Ы Т О Е  О С В Е Щ Е Н И Е

1

3

SX181
p. 54

4

4
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C380 L3 Linear Led Lighting

NEW

200 x 5 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

5

5

=6,3

C381 L3 Linear Led Lighting

NEW

200 x 9,5 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

9,5

5

=9,5

C382 L3 Linear Led Lighting

NEW

200 x 14 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

14

5

=12,7

C383 L3 Linear Led Lighting

NEW

200 x 14 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

14

5

2

3

1

2
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SX179 | SX179F DIAGONAL

200 x 9,7 x 2,9 cm
Duropolymer®

Designed by 
Orio Tonini

9,7

2,9

=9,8

NEW NEW

200 x 6 x 10 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C390 STEPS

6

10

=10,5

200 x 6 x 16 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C391 STEPS
6

16

=14,8

1

1

NEW NEW

  

9,7

2,9

=9,8
9,
7

2,9

=9,8

USE
ALUMINIUM
PROFILE  
FOR LED 

40



C361 STRIPE

200 x 5 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Pierre Daems

5

5

=7

C364 WAVE

200 x 14 x 8 cm
Purotouch®

Designed by 
Pierre Daems

8

14

=14,2

1

2

C371 SHADE

200 x 18,5 x 5,8 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

5,8

18,5

=19

C372 FLUXUS

200 x 28 x 7 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

7

28

=28,4

200 x 11 x 14 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

C991

= 17,8

14

11

2

C362 CURVE

200 x 5 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Pierre Daems

5

5

5

5

=7

1

41



1
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200 x 7,6 x 17,1 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

C352 FLAT

7,6

17,1

=18,1

200 x 7,4 x 17,3 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

C351 BOAT

7,4

17,3

=19

C358 RAIL

200 x 7,3 x 14 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

7,3

14

=15,3

C357 STRAIGHT

200 x 7,1 x 11 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

7,1

11

=12,6

2

1

2

3

DX157-2300 p. 563
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C373 | C373F ANTONIO

200 x 8 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

8

5

=9,5

C374 | C374F ANTONIO C374 ANTONIO + C373 ANTONIO

200 x 18 x 5 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

5
18

=18,6

C373 + C374 C373 + C373 C374 + C991 C373 + C373

C374 + C374 C373 + C374 C373 + C373

C374 + C373 C373 + C374 C374 + C374 C373 + SX167

C373 + C374 C373 + C373 C374 + C991 C373 + C373

C374 + C374 C373 + C374 C373 + C373

C374 + C373 C373 + C374 C374 + C374 C373 + SX167

C373 + C374 C373 + C373 C374 + C991 C373 + C373

C374 + C374 C373 + C374 C373 + C373

C374 + C373 C373 + C374 C374 + C374 C373 + SX167

C373 + C374 C373 + C373 C374 + C991 C373 + C373

C374 + C374 C373 + C374 C373 + C373

C374 + C373 C373 + C374 C374 + C374 C373 + SX167

C373 + C374 C373 + C373 C374 + C991 C373 + C373

C374 + C374 C373 + C374 C373 + C373

C374 + C373 C373 + C374 C374 + C374 C373 + SX167

1 2
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1

1

4

2

3

2

SX167 DUNE4

C991 p. 503
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CORNICE  MOULD INGS
KROONL I J S TEN  /  CORNICHES 

ECKLE I S TEN  /  CORNISAS  /  К А Р Н И З Ы

C360

200 x 2,1 x 6 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht 

6
2,1

=6,0

C355

200 x 3,5 x 11,1 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

3,5

11,1

=11,1

C354

200 x 4 x 21,5 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

21,5

4

=21,5

C356

200 x 2 x 10 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

2

10

=10,0

200 x 3 x 16,5 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

C353

16,5

3

=16,5

200 x 6 x 10 cm
Purotouch®

C400

6

10

= 11,7

200 x 5,3 x 5 cm
Purotouch®

C602| C602F

=7,2

5

5,3

200 x 16,5 x 13 cm
Purotouch®

C300
13

16,5

=21,2

1

46



1

2
DX163-2300 p. 562
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1

1
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200 x 6 x 10 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C390 STEPS

6

10

=10,5

NEW

200 x 6 x 16 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C391 STEPS

6

16

=14,8

NEW

200 x 19 x 10 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C392 STEPS

19

=19,8

10

NEW

C393 STEPS

15

21

=24,7

200 x 15 x 21 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

NEW

2

1

2

49



200 x 15,9 x 21,6 cm
Purotouch®

Designed by 
Xavier Donck

C990 INFINITY

=26,8

21,6

15,9

200 x 16,9 x 27,6 cm
Purotouch®

Designed by 
Xavier Donck

C990 + P9900

27,6

16,9

=31,5

200 x 22,9 x 28,6 cm
Purotouch®

Designed by 
Xavier Donck

C990 + 2X  P9900

=36,6

28,6

22,9

200 x 15,9 x 32 cm
Purotouch®

Designed by 
Xavier Donck

C990 + P9901

32

15,9

=35,7

200 x 11 x 14 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

C991

= 17,8

14

11

200 x 12 x 20 cm
Purotouch®

C991 + P9900

= 23.3

20
12

1

1

C372 FLUXUS p. 412

2

50



200 x 6 x 10 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C390 CURTAIN PROFILE

6

10

=10,5

200 x 6 x 16 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

C391 CURTAIN PROFILE

6

16

=14,8

200 x 11 x 14 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

C991 CURTAIN PROFILE

= 17,8

14

11

3

3

NEW NEW

nl

Gordijnprofielen
Praktische oplossing, elegante afwerking
om gordijnrails te verbergen.

de

Gardinenleisten
Praktische Lösung mit eleganter
Ausführung um Gardinenstangen zu
verblenden.

fr

Profils rideau
Solution pratique, finition élégante
pour masquer les rails de fixation de
rideaux.

es

Cornisas para cortinas
Solución práctica, acabado elegante
para esconder los rieles de las cortinas.

en

Curtain profiles 
Practical solution, elegant finish to hide
your curtain technics.

ru

Карнизы для штор 
Практичное решение и элегантная 
отделка, скрывающая крепления 
штор.

51



PANEL  MOULD INGS
WANDL I J S TEN  /  C IMA ISES 

WAND -  UND FR I ES LE I S TEN  /  MOLDURAS  /  М О Л Д И Н Г И

P5050

200 x 20 x 1,5 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

1,5

20

DX159-2300

230 x 6 x 1,2 cm
Duropolymer®

DX168-2300

230 x 15,1 x 1,4 cm
Duropolymer®

1,4

15,1

P3070 RADIUS

200 x 12,5 x 3,2 cm
Purotouch®

Designed by 
Ulf Moritz

3,2

12,5

P5051

200 x 8,4 x 1,5 cm
Purotouch®

Designed by 
Jacques Vergracht

1,5

8,4

DX162-2300

230 x 4 x 1 cm
Duropolymer®

1

4

DX157-2300 | DX157F

230 x 6,6 x 1,3 cm (DX157-2300)

200 x 6,6 x 1,3 cm (DX157F)
Duropolymer®

1,3

6,6

DX163-2300

230 x 10,2 x 1,3 cm
Duropolymer®

1,3

10,2

0,9
3,1

P5021 | P5021F

200 x 3,1 x 0,9 cm
Purotouch®

3

2

1

6

1,2
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1

2

2

3

53



SX181 HIGH LINE

200 x 20 x 2,2 cm
Duropolymer®

Designed by 
Pierre Daems

20

2,2

SK I RT ING
PL INTEN  /  P L INTHES 

SOCKELLE I S TEN  /  ZÓCALOS  /  П Л И Н Т У С

SX180 | SX180F HIGH LINE

200 x 12 x 1,6 cm
Duropolymer®

Designed by 
Pierre Daems

12
1,6

SX179 | SX179F DIAGONAL

200 x 9,7 x 2,9 cm
Duropolymer®

Designed by 
Orio Tonini

9,7

2,9

=9,8

NEW

NEW

NEW

1

1
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SX105 | SX105F

200 x 10,8 x 1,3 cm
Duropolymer®

1,3

10,8

SX171 COVER SKIRTING

200 x 10 x 2,2 cm
Duropolymer®

DX159-2300

230 x 6 x 1,2 cm
Duropolymer® 6

1,2

DX162-2300

230 x 4 x 1 cm
Duropolymer®

1

4

DX157-2300 | DX157F

230 x 6,6 x 1,3 cm (DX157-2300)

200 x 6,6 x 1,3 cm (DX157F)
Duropolymer®

1,3

6,6

DX163-2300

230 x 10,2 x 1,3 cm
Duropolymer®

1,3

10,2

2,2

1,4

8,8

10

SX179 | SX179F DIAGONAL

200 x 9,7 x 2,9 cm
Duropolymer®

Designed by 
Orio Tonini

9,7
2,9

=9,8

NEW

2

1 3

1

1
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SX104

200 x 14,8 x 1,7 cm
Duropolymer®

1,7

14,8

DX168-2300

230 x 15,1 x 1,4 cm
Duropolymer®

1,4

15,1

SX155 | SX155F

200 x 10,8 x 2,5 cm
Duropolymer®

2,5

10,8

2

PAINTABLE
Overschilderbaar
Peut être peint
Überstreichbar
Fácil de pintar
Легко окрашивается

WATER RESISTANT
Waterbestendig 
Résistantes à l’eau
Wasserfest 
Resistente al agua
Водостойкий

IDEAL FOR RENOVATIONS 
Ideaal voor renovatie   
Idéal pour des rénovations
Ideal für die Renovierung  
Ideal para renovaciones
Идеален для ремонта

2

3
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DECO ELEMENTS
DECORAT I EVE  E LEMENTEN  /  E L ÉMENTS  DÉCORAT I FS 

Z I ERE LEMENTE  /  E L EMENTOS  DE  DECORAC IÓN /  
Д Е К О РАТ И В Н Ы Е  Э Л Е М Е Н Т Ы

W101

34,5 x 15 x 2,9 cm
Purotouch®

33,3 x 33,3 x 2,5 cm
Purotouch®

W103

33,3 x 33,3 x 2,5 cm
Purotouch®

W100

25,8 x 15 x 2,9 cm
Purotouch®

25,8
15

34,5

15

33,3

33,3

33,3

33,3

45

45

W102 W104

45 x 45 x 3,6 cm
Purotouch®

Designed by 
Orio Tonini

1

58
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Installation Videos & Manuals
DecoFix Glue Calculator
SCAN THE QR CODE OR
VISIT WWW.ORACDECOR.COM > INSTALLATION

Ready? Set? Go!
INSTALLATION
GUARANTEE

Ready?

Set?

Go !

Storage and installation conditions: Store profiles and adhesives at room temperature and wait 24 
hours before installing. 
Opslag- en plaatsingsvoorwaarden: Plaats profielen en lijmen 24 uur vóór de installatie op kamertemperatuur.
Conditions d’installation et de stockage: Stockez les profils et les colles à température ambiante 24 heures avant la pose.
Lager- und Installationsbedingungen: Profile und Kleber 24 Stunden vor Verlegung bei Zimmertemperatur lagern.
Condiciones de almacenamiento y de instalación: Colocar molduras y adhesivos en el lugar 24 horas antes de la aplicación.
Условия хранения и установки: за 24 часа до установки держите профили и клей в комнатной температуре.

Flat wall & ceilings 
Vlakke wand en plafond 
Mur et plafond plats 
Plane Wand und Decke  
Paredes y techos lisos
Выровнять стены и потолки

Dust free
Stofvrij  
Sans poussière  
Staubfrei 
Libre de polvo
Очистить от пыли

Dry
Droog 
Sec
Trocken 
Seco
Высушить

No grease
Vetvrij 
Sans graisse 
Fettfrei
Sin grasa
Обезжирить

Sand and wash surface
Schuur en reinig de ondergrond 
Poncez et nettoyez la surface 
Schleifen und reinigen Sie den Untergrund 
Superficie lavada y arenosa
Отшлифовать и очистить поверхность

SURFACE & ATMOSPHERE
Omgeving & Ondergrond | Environnement & Surface | Umgebung & Untergrund | Ambiente & Superficie  | Поверхность и микроклимат

DECOFIX ADHESIVES
DecoFix lijmen | Colles DecoFix | DecoFix Kleber | DecoFix Adhesivos  | Клей Decofix

Soap

Synth. thinner/
Aceton

DecoFix Pro
Strong, water-based acrylic installation adhesive

FDP500 310ml | 7 > 8m
FDP600 4200ml | 65 > 110m

DecoFix Extra
Polyurethane-based 
adhesive

FX200 310ml | min. 80m
FX210 tube 80ml | min. 20m

DecoFix Hydro
Very strong MS-Polymer-based installation 
adhesive

FDP700 290ml | 7 > 8m

ONLY FULL GUARANTEE WITH DECOFIX 
VOLLEDIGE GARANTIE ENKEL BIJ GEBRUIK VAN DECOFIX
GARANTIE TOTALE UNIQUEMENT AVEC COLLE DECOFIX
VOLLSTÄNDIGE GARANTIE NUR BEI DER VERWENDUNG VON DECOFIX
GARANTÍA COMPLETA SÓLO SI SE UTILIZA DECOFIX
ПОЛНАЯ ГАРАНТИЯ ТОЛЬКО С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ DECOFIX

Interior, porous and dry surface
Binnen, poreuze en droge ondergronden | 
Pose à l’intérieur, surfaces poreuses, pièces 
non humides | Innen, poröse/saugfähige 
und trockene Untergründe | Interior, 
superficies porosas y secas  | Внутренняя, 
пористая и сухая поверхность

Exterior, non-porous and humid surface
Buiten, niet-poreuze en vochtige ondergronden  | Pose 
à l’extérieur, surfaces non poreuses, environnement 
humide | Außen, nicht-poröser/saugfägier Untergrund 
und Feuchträume | Exterior, superficies no porosas, 
ambientes húmedos  | Наружная, беспористая и 
влажная поверхность

*For Basixx: use DecoFix Pro for joints
Voor Basixx: gebruik DecoFix Pro voor de naden | Pour Basixx: utilisez 
DecoFix Pro pour les joints | Für Basixx: verwenden Sie DecoFix Pro für die 
Stoßstellen | Para Basixx: utilice DecoFix Pro para las uniones entre piezas| 
Для Basixx: для стыков использовать Decofix

Seal wall/ceiling
Verbinding muur/plafond 

Collage mur/plafond 
Verbindung Wand/Decke 

Adherencia techos/paredes
Соединение стен/потолка

Joints between mouldings*
Verbinding tussen profielen  

Joints entre les profils 
Nahtverbindungen zwischen Profilen  

Uniones de los perfiles 
Соединение молдингов

or
of
ou

oder
o

Installation
—

Installatie / Installation / Instalación / Монтаж
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LED bars 

FB14
A: 60 cm

FB13
A: 12,5 cm - B: 15,5 cm

A

B

A

FB300
A: 29,7 cm - B: 29,1cm

B

A

ACCESSORIES
Toebehoren 
Accessoires  
Zubehör 
Accesorios 
Вспомогательные инструменты

LOW LUMEN LED BARS

IL004-001 26 x 2 x 1,5 cm

IL004-002 114,5 x 2 x 1,5 cm

IP50 - 24V
warm white 2700-2900K
2 clips incl. 
CRI: 80
Light output / meter: +/- 100Lm
Power / meter: +/- 4W
Life span: +/- 30.000 hours

HIGH LUMEN LED BARS

IL004-006 26 x 2 x 1,5 cm

IL004-007 114,5 x 2 x 1,5 cm

IP50 - 24V
warm white 2700-2900K
2 clips incl. 
CRI: 80
Light output / meter: +/- 500Lm
Power / meter: +/- 10.5W
Life span: +/- 30.000 hours

LED DRIVER

IL004-013 30,5 x 3 x 1,7 cm

IP20 - 60W
24VDC - 200-240VAC
Class II (double insulated)

1-10V DIMMABLE MODULE

IL004-009 16 x 4,7 x 2,2 cm

IP40 - 240W (<10A)
12-24VDC

CABLES TWO CONNECTIONS

IL004-004 12,5 cm
IL004-005 100 cm

CABLE ONE CONNECTION

IL004-010 100 cm
DRIVER > LED BAR

ALUMINIUM SUPPORT

IL004-008 
200 x 2 x 3 cm

2

1,5

2

1,5
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PUROTOUCH ®

A moulded quality high-density polyurethane.

Een kwalitatieve polyurethaan van hoge densiteit.

Un polyuréthane moulé de haute densité.

Ein hochwertiger, hochdichter Polyurethanschaum.

Poliuretano de alta calidad y de elevada densidad.

Формованный качественный полиуретан с высокой 
плотностью.

DUROPOLYMER ®

An extruded and impact-resistant polymer based on a high-
density polystyrene.

Geëxtrudeerde en impactbestendige polystyreenmix van 
hoge densiteit. 

Un polymère extrudé résistant aux impacts à base d’un 
mélange de polystyrènes haute densité.

Extrudierter und schlagfester, hochdichter Polystyrol-Mix.

Polímero fabricado por extrusión, resistente a impactos 
fuertes a base de una mezcla de poliestireno de alta 
densidad.

Экструдированный ударостойкий полимер на основе 
полистирола с высокой плотностью.

Materials
—

Discover our Flexible Collection
Ontdek onze Flexibele Collectie
Découvrez notre Collection Flexible
Entdecken Sie unsere Flexible Kollektion
Descubre nuestra Colección Flexible 
Ознакомьтесь с нашей коллекцией  
гибких продуктов
 
WWW.ORACDECOR .COM

Flex
—

SX180F p. 541

1
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es

•  Más de 40 años de experiencia internacional
•  Orientaciones personalizadas en instalación 
    de nuestros productos en ORAC e in situ
•  Archivos en 2D y en 3D disponibles en www.oracdecor.com
•  Prescriptores apasionados y comprometidos por todo el mundo
•  Un servicio de muestras fácil y fluido
•  Asesoramiento profesional desde el principio hasta el final

ru

•  Более 40 лет международного опыта
•  Обучение монтажу доступно на сайте и в офисе
•  2D и  3D файлы доступны на сайте  www.oracdecor.com
•  Специализированные партнеры по всему миру
•  Сервис по предоставлению образцов
•  Технические консультации у наших региональных   
    специалистов

de

•  Mehr als 40 Jahre internationale Erfahrung
•  Installationsschulungen bei ORAC und vor Ort
•  2D- und 3D-Dateien auf www.oracdecor.com erhältlich
•  Engagierte Partner weltweit
•  Einfacher und reibungsloser Musterservice
•  Professionelle Hinweise von Anfang bis Ende

fr

•  Plus de 40 ans d'expérience internationale
•  Possibilités de formation à l'installation tant chez ORAC que sur site
•  Fichiers 2d et 3d disponibles sur www.oracdecor.com
•  Des partenaires mondiaux dévoués
•  Un service d'échantillonage simple et efficace
•  Des conseils professionnels accompagnant votre projet

nl

•  Meer dan 40 jaar internationale projectervaring
•  Installatietraining mogelijk in ORAC en op locatie
•  2D en 3D-files beschikbaar op www.oracdecor.com
•  Een wereldwijd netwerk van toegewijde partners
•  Makkelijke en vlotte stalenservice
•  Professioneel advies van begin tot einde uitvoering
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Discover our Flexible Collection
Ontdek onze Flexibele Collectie
Découvrez notre Collection Flexible
Entdecken Sie unsere Flexible Kollektion
Descubre nuestra Colección Flexible 
Ознакомьтесь с нашей коллекцией  
гибких продуктов
 
WWW.ORACDECOR .COM

en

•  More than 40 years of international expertise
•  In house and on site installation training available  
•  2D and 3D files available on www.oracdecor.com
•  Dedicated worldwide partners
•  Sample service for professionals
•  Technical advice from our in house experts
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CONCEPT  AND 
CREAT IVE  D I RECT ION

Bjorn Verlinde
Gazeuse
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Verne 
Gazeuse
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Gazeuse
 

THANKS  TO

Authentic And So  
Emma Geers

Francesca De Fonseca 
Maarten Delbeke 

Maries Corner
Spot U Art  

Thomas De Bruyne
Wildspirit 

Guarantee terms and conditions apply if provided installation instructions have been followed to 
the letter. Fire retardant standards. In many interiors and projects strict fire regulations are impo-
sed. Therefore, ORAC has implemented a number of solutions depending on the country and its 
regulations. Please contact us for more information.

The information in this catalogue is without engagement. Changes and discrepancies in sizes or/
and shapes against those stated in the catalogue can occur.
This catalogue and the design embodied within are protected by copyright law and international 
treaties. Unauthorized reproduction of the catalogue, any portion of it or the reproduction of the 
designs embodied therein may result in severe civil and criminal penalties and will be prosecuted 
to the maximum. 
Further legal information can be found on: www.oracdecor.com/nl/disclaimer.
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ORAC HEADQUARTERS

NV ORAC  SA

B ieko r f s t r aa t  32

8400  Os t end ,  BELG IUM

T  +32  (0 )59  80  32  52

F  +32  (0 )59  80  28  10

in fo@oracdeco r. com

ORAC NEDERLAND

T  0800-022  2125

F  0800-022  2138

nede r l and@oracdeco r. com

ORAC FRANCE

T  0800-900  358

F  +32  (0 )59  80  28  10

f r ance@oracdeco r. com

ORAC DEUTSCHLAND

T  0800-181  3694 

F  +32  (0 )59  34  05  24

deu t sch l and@oracdeco r. com

ORAC (UK)  LTD

C i t y  Bus i ness  Cen t r e

B r i gh ton  Road ,  Un i t  8

Ho rsham RH13  5BB  -  UK

T  +44  1403  240  102

F  +44  1403  258  686

uk@oracdeco r. com

ORAC SLOVAKIA  S .R .O.

Kp t .  Na l epku  6

08271  L i pany  -  SK 

T  +421  (0 )514-891  581 

F  +421  (0 )514-573  595 

s l ovak i a@oracdeco r. com

ORAC SPA IN

C/  Roge r  de  L l ú r i a  67 -69  Pra l  2 ª

08009  Ba rce l ona  -  ESPAÑA

T  900  99  32  89

spa i n@oracdeco r. com

WWW.ORACDECOR .COM




